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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

י1 וַיְהִ֗
e–fu
H1961

י אַחֲרֵ֛
dopo

מ֥וֹת
la-morte-di
H4194

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

עֶבֶ֣ד
servo-di
H5650

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Giosuè
H3091

בִּן־
figlio-di

נ֔וּן
Nun
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
servitore-di
H8334

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

Or avvenne, dopo la morte di Mosè, servo dell’Eterno, che l’Eterno parlò a Giosuè, figliuolo di Nun, ministro di 
Mosè, e gli disse:

ה2 מֹשֶׁ֥
Mosè
H4872

י עַבְדִּ֖
mio-servo
H5650

מֵת֑
è-morto
H4191

וְעַתָּה֩
e–ora
H6258

ק֨וּם
alzati

ר עֲבֹ֜
attraversare-sopra

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
il–Giordano
H3383

הַזֶּ֗ה
il–questo
H2088

אַתָּה֙
tu

וְכָל־
e–tutto
H3605

הָעָם֣
il–popolo

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֕
il–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֧
quale

י אָנֹכִ֛
io
H0595

ן נֹתֵ֥
am-dando
H5414

לָהֶ֖ם
a-loro

לִבְנֵי֥
a-il-figli-di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

"Mosè, mio servo è morto; or dunque lèvati, passa questo Giordano, tu con tutto questo popolo, per entrare nel 
paese che io do ai figliuoli d’Israele.

כָּל־3
ogni
H3605

מָק֗וֹם
luogo
H4725

ר אֲשֶׁ֨
quale

ךְ תִּדְרֹ֧
treads
H1869

ף־ כַּֽ
sole-di
H3709

רַגְלְכֶם֛
tuo-piede
H7272

בּ֖וֹ
su-esso

לָכֶם֣
a-tu

יו נְתַתִּ֑
io-avere-dato-esso
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
come

רְתִּי דִּבַּ֖
io-parlò
H1696

אֶל־
a
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

Ogni luogo che la pianta del vostro piede calcherà, io ve lo do, come ho detto a Mosè,

מֵהַמִּדְבָּר4֩
da-il-deserto

וְהַלְּבָנ֨וֹן
e–il–Libano
H3844

הַזֶּ֜ה
il–questo
H2088

עַד־ וְֽ
e–verso
H5704

הַנָּהָ֧ר
il–fiume
H5104

הַגָּד֣וֹל
il–grande

נְהַר־
fiume-di
H5104

ת פְּרָ֗
Euphrates
H6578

כֹּ֚ל
tutto
H3605

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

ים חִתִּ֔ הַֽ
il–Ittei
H2850

וְעַד־
e–verso
H5704

הַיָּ֥ם
il–mare
H3220

הַגָּד֖וֹל
il–grande

מְב֣וֹא
entrance-di
H3996

מֶשׁ הַשָּׁ֑
il–sole
H8121

הְיֶה֖ יִֽ
dovere-essere
H1961

ם׃ גְּבוּלְכֶֽ
tuo-territorio
H1366

dal deserto, e dal Libano che vedi là, sino al gran fiume, il fiume Eufrate, tutto il paese degli Hittei sino al mar 
grande, verso occidente: quello sarà il vostro territorio.

א־5 ֹֽ ל
non
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
dovere-stare-in-piedi
H3320

אִישׁ֙
un-uomo
H0376

יךָ לְפָנֶ֔
davanti-a-tu
H6440

ל כֹּ֖
tutto
H3605

יְמֵי֣
giorni-di
H3117

חַיֶּ֑יךָ
tua-vita

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
come

הָיִ֤יתִי
io-fu
H1961

עִם־
con

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

אֶהְיֶה֣
io-volere-essere
H1961

ךְ עִמָּ֔
con-tu

א ֹ֥ ל
non
H3808

אַרְפְּךָ֖
io-volere-fail-tu
H7503

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ךָּ׃ אֶעֶזְבֶֽ
io-volere-forsake-tu
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Nessuno ti potrà stare a fronte tutti i giorni della tua vita; come sono stato con Mosè, così sarò teco; io non ti 
lascerò e non ti abbandonerò.

חֲזַק6֖
essere-forte
H2388

וֶאֱמָץ֑
e–essere-courageous
H0553

י כִּ֣
per

ה אַתָּ֗
tu

֙ תַּנְחִיל
dovere-cause-a-ereditare
H5157

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
il–popolo

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
il–terra
H0776

אֲשֶׁר־
quale

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
io-giurò
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
a-loro-padri
H0001

ת לָתֵ֥
a-dare
H5414

ם׃ לָהֶֽ
a-loro

Sii forte e fatti animo, perché tu metterai questo popolo in possesso del paese che giurai ai loro padri di dare ad 
essi.

7֩ רַק
solo
H7535

ק חֲזַ֨
essere-forte
H2388

ץ אֱמַ֜ וֶֽ
e–essere-courageous
H0553

ד מְאֹ֗
molto
H3966

ר לִשְׁמֹ֤
a-custodire
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
a-fare

כְּכָל־
secondo-tutto
H3605

ה הַתּוֹרָ֗
il–Torah
H8451

ר אֲשֶׁ֤
quale

צִוְּךָ֙
comandò-tu
H6680

ה מֹשֶׁ֣
Mosè
H4872

י עַבְדִּ֔
mio-servo
H5650

אַל־
non
H0408

תָּס֥וּר
volgere-aside
H5493

נּוּ מִמֶּ֖
da-esso

ין יָמִ֣
destra
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
o–sinistra
H8040

לְמַעַ֣ן
affinché
H4616

יל תַּשְׂכִּ֔
tu-potere-prosper

ל בְּכֹ֖
in-tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
quale

ךְ׃ תֵּלֵֽ
tu-andare
H3212

Solo sii forte e fatti risolutamente animo, avendo cura di mettere in pratica tutta la legge che Mosè, mio servo, 
t’ha data; non te ne sviare né a destra né a sinistra, affinché tu prosperi dovunque andrai.

א־8 ֹֽ ל
non
H3808

יָמ֡וּשׁ
dovere-depart
H4185

סֵפֶר֩
libro-di

ה הַתּוֹרָ֨
il–Torah
H8451

הַזֶּ֜ה
il–questo
H2088

יךָ מִפִּ֗
da-tuo-bocca
H6310

וְהָגִ֤יתָ
e–tu-dovere-meditate
H1897

בּוֹ֙
su-esso

יוֹמָם֣
giorno
H3119

יְלָה וָלַ֔
e–notte
H3915

֙ לְמַעַ֙ן
affinché
H4616

ר תִּשְׁמֹ֣
tu-potere-custodire
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
a-fare

כְּכָל־
secondo-tutto
H3605

הַכָּת֖וּב
il–scritto
H3789

בּ֑וֹ
in-esso

כִּי־
per

אָ֛ז
allora

יחַ תַּצְלִ֥
tu-dovere-fare-prosperous

אֶת־
–
H0853

דְּרָכֶ֖ךָ
tua-via
H1870

ז וְאָ֥
e–allora

יל׃ תַּשְׂכִּֽ
tu-dovere-avere-success

Questo libro della legge non si diparta mai dalla tua bocca, ma meditalo giorno e notte, avendo cura di mettere 
in pratica tutto ciò che v’è scritto; poiché allora riuscirai in tutte le tue imprese, allora prospererai.

הֲל֤וֹא9
avere-non
H3808

צִוִּיתִי֙ךָ֙
io-comandò-tu
H6680

חֲזַק֣
essere-forte
H2388

ץ וֶאֱמָ֔
e–essere-courageous
H0553

ל־ אַֽ
non
H0408

ץ תַּעֲרֹ֖
essere-terrified
H6206

וְאַל־
e–non
H0408

תֵּחָת֑
essere-costernato
H2865

י כִּ֤
per

עִמְּךָ֙
con-tu

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
tuo-Dio
H0430

ל בְּכֹ֖
in-tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
quale

ךְ׃ תֵּלֵֽ
tu-andare
H3212

פ
¶

Non te l’ho io comandato? Sii forte e fatti animo; non ti spaventare e non ti sgomentare, perché l’Eterno, il tuo 
Dio, sarà teco dovunque andrai".

וַיְצַו10֣
e–comandò
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giosuè
H3091

אֶת־
–
H0853

י שֹׁטְרֵ֥
officers-di
H7860

הָעָ֖ם
il–popolo

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

Allora Giosuè diede quest’ordine agli ufficiali del popolo:
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׀עִבְר֣וּ 11
passare-attraverso

רֶב בְּקֶ֣
nel-mezzo-di
H7130

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
il–accampamento
H4264

וְצַוּ֤וּ
e–comandare
H6680

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
il–popolo

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

ינוּ הָכִ֥
preparare

לָכֶ֖ם
per-voi-stessi

צֵידָ֑ה
provviste
H6720

י כִּ֞
per

׀בְּע֣וֹד 
in-ancora
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
tre
H7969

ים יָמִ֗
giorni
H3117

אַתֶּם֙
tu

בְרִים֙ עֹֽ
sono-crossing

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
il–Giordano
H3383

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

לָבוֹא֙
a-andare
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
a-possedere
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

אֲשֶׁר֙
quale

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
tuo-Dio
H0430

ן נֹתֵ֥
è-dando
H5414

לָכֶ֖ם
a-tu

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
a-possedere-esso
H3423

ס
§

"Passate per mezzo al campo, e date quest’ordine al popolo: Preparatevi dei viveri, perché di qui a tre giorni 
passerete questo Giordano per andare a conquistare il paese che l’Eterno, il vostro Dio, vi dà perché lo 
possediate".

12֙ וְלָרֽאוּבֵנִי
e–a-il-Reubenite
H7206

י וְלַגָּדִ֔
e–a-il-Gadite
H1425

י וְלַחֲצִ֖
e–a-il-metà-di
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
il–Manasse
H4519

אָמַ֥ר
disse
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Giosuè
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

Giosuè parlò pure ai Rubeniti, ai Gaditi e alla mezza tribù di Manasse, e disse loro:

זָכוֹר13֙
ricordare
H2142

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֨
quale

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

אֶתְכֶם֛
tu
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Mosè
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo-di
H5650

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
tuo-Dio
H0430

מֵנִי֣חַ
è-dando-riposare
H5117

ם לָכֶ֔
a-tu

ן וְנָתַ֥
e–ha-dato
H5414

לָכֶ֖ם
a-tu

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֥
il–terra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
il–questo
H2063

"Ricordatevi dell’ordine che Mosè, servo dell’Eterno, vi dette quando vi disse: L’Eterno, il vostro Dio, vi ha 
concesso requie, e vi ha dato questo paese.

נְשֵׁיכֶם14֣
tue-mogli
H0802

֮ טַפְּכֶם
tuoi-piccoli
H2945

וּמִקְנֵיכֶם֒
e–tuo-livestock
H4735

יֵשְׁב֕וּ
dovere-abitare
H3427

רֶץ בָּאָ֕
nella-terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
quale

ן נָתַ֥
diede
H5414

לָכֶם֛
a-tu

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

בְּעֵבֶ֣ר
in-oltre
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
il–Giordano
H3383

וְאַתֶּם֩
e–tu

תַּעַבְר֨וּ
dovere-attraversare-sopra

ים חֲמֻשִׁ֜
armato
H2571

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

ם אֲחֵיכֶ֗
tuoi-fratelli
H0251

כֹּ֚ל
tutto
H3605

גִּבּוֹרֵ֣י
potente-uomini-di
H1368

יִל הַחַ֔
il–valore
H2428

ם וַעֲזַרְתֶּ֖
e–tu-dovere-aiutare
H5826

ם׃ אוֹתָֽ
loro
H0853

Le vostre mogli, i vostri piccini e il vostro bestiame rimarranno nel paese che Mosè vi ha dato di qua dal 
Giordano; ma voi tutti che siete forti e valorosi passerete in armi alla testa de’ vostri fratelli e li aiuterete,
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ד15 עַ֠
finché
H5704

אֲשֶׁר־
quello

יחַ יָנִ֨
dà-riposare
H5117

׀יְהוָה֥ 
l'Eterno
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
a-tuo-fratelli
H0251

כָּכֶם֒
come-tu

וְיָרְשׁ֣וּ
e–essi-possedere
H3423

גַם־
anche
H1571

מָּה הֵ֔
essi
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
il–terra
H0776

אֲשֶׁר־
quale

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
tuo-Dio
H0430

נֹתֵ֣ן
è-dando
H5414

לָהֶם֑
a-loro

ם וְשַׁבְתֶּ֞
e–tu-dovere-tornare
H7725

לְאֶ֤רֶץ
a-il-terra-di
H0776

יְרֻשַּׁתְכֶם֙
tuo-possesso
H3425

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
e–tu-dovere-possedere
H3423

הּ אוֹתָ֔
esso
H0853

ר  ׀אֲשֶׁ֣
quale

נָתַ֣ן
diede
H5414

ם לָכֶ֗
a-tu

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

עֶבֶ֣ד
servo-di
H5650

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

בְּעֵ֥בֶר
in-oltre
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
il–Giordano
H3383

ח מִזְרַ֥
sorgere-di
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
il–sole
H8121

finché l’Eterno abbia concesso requie ai vostri fratelli come a voi, e siano anch’essi in possesso del paese che 
l’Eterno, il vostro Dio, dà loro. Poi tornerete al paese che vi appartiene, il quale Mosè, servo dell’Eterno, vi ha dato 
di qua dal Giordano verso il levante, e ne prenderete possesso".

יַּעֲנ֔ו16ּ וַֽ
e–essi-rispose

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Giosuè
H3091

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ל כֹּ֤
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quale

֙ צִוִּיתָנ֙וּ
tu-avere-comandò-noi
H6680

ה נַֽעֲשֶׂ֔
noi-volere-fare

ל־ וְאֶֽ
e–a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
quale

נוּ תִּשְׁלָחֵ֖
tu-mandare-noi
H7971

ךְ׃ נֵלֵֽ
noi-volere-andare
H3212

E quelli risposero a Giosuè, dicendo: "Noi faremo tutto quello che ci hai comandato, e andremo dovunque ci 
manderai;

ל17 כְּכֹ֤
secondo-tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quale

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
noi-listened
H8085

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

ן כֵּ֖
così

נִשְׁמַע֣
noi-volere-listen
H8085

אֵלֶי֑ךָ
a-tu
H0413

ק רַ֠
solo
H7535

הְיֶ֞ה יִֽ
potere-essere
H1961

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
tuo-Dio
H0430

ךְ עִמָּ֔
con-tu

ר כַּאֲשֶׁ֥
come

הָיָה֖
Egli-fu
H1961

עִם־
con

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ti ubbidiremo interamente, come abbiamo ubbidito a Mosè. Solamente, sia teco l’Eterno, il tuo Dio, com’è stato 
con Mosè!

כָּל־18
ogni
H3605

ישׁ אִ֞
uomo
H0376

אֲשֶׁר־
chi

יַמְרֶ֣ה
rebels-contro
H4784

אֶת־
–
H0853

יךָ פִּ֗
tua-bocca
H6310

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

יִשְׁמַ֧ע
listens
H8085

אֶת־
a
H0853

יךָ דְּבָרֶ֛
tue-parole
H1697

ל לְכֹ֥
a-tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quale

נּוּ תְּצַוֶּ֖
tu-comandare-lui
H6680

יוּמָת֑
dovere-essere-porre-a-morte
H4191

ק רַ֖
solo
H7535

חֲזַק֥
essere-forte
H2388

ץ׃ וֶאֱמָֽ
e–essere-courageous
H0553

פ
¶

Chiunque sarà ribelle ai tuoi ordini e non ubbidirà alle tue parole, qualunque sia la cosa che gli comanderai, sarà 
messo a morte. Solo sii forte e fatti animo!"
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